ALBARAN DE SALIDA / DELIVERY NOTE

) !
Componentes de Automocién

Fagor Ederlan, S. Coop.

Deieeho: 80652176

Bot b $02.12.2025

Fecha rec:
Rec date :

Desting [ To

Cliente :
gystor_ner: Magna PT S.p.A.

ireccion; - . . - y
Del.address: Via dei Ciclamini, 4

-

Responsability for the correct enviromentsl management of

packaging residue or used packaging material falls with
GNED B

o

the final recipient.

A RELLENAR POR RECEPCION
TO FILL BY THE RECEIVER

Inscrita en el Registro Mercantil de Guipuzcoa, Tomo n.° 1 del Libro de Gooperativas, Folio N.° 167, Hoja N.° 18, Inscripcién 1.*

Registro de productor de productos: ENV/2023/000003102

AY

v ROMAN MART

;Z /M Fagor Ederlan

Proveedor / Supplier Transportista/Carrier Transport number:392505 .
p
Codae: o Modugno Bari 70026
: azén social : ;
Code : 91000014 Short name : LKW WALTER Internationale Ttalia
Direccién: ) . atrfcula B Planta :
Adiress : Poligono Kataide Rereine NCJ376 » lf ~ Center
Pablacion: Remoc.plate : PZ7L804 D L1 Z q L (0 () 3 Puerta de descarga:
City Mondragon 20500 Unloading point
. . Unidad transporte: . |'P d :
(P:Eglﬁmry ! Espafia De! Unit. :Transp. ind.p. carr. Point o1 consumption : 14249
Cantidad Embalaje
. - antity Inidad Ne. Pedido Hec. | Observactones
" Referencia / Refarence Denominacién / Description Enviada Recibida + Nnit Referencia Bultos Etiqueta [Cant/Bull Order Nb, Poc. | Comments
Delivered Recsived - Reference Box Labet (aty/box
MO168161 CARTER EMBRAGUE M01681 60 PZA| TBA-501494 00227086312/27087550 30| 550004776801
RELEASE:- a
TBA-500183 012
 ono orvadl
.. . agls ”
v]e oL e quantita
Py tal : P hi | : ° | d ]
Fota) ot wetgh: 625,020 Toral brot waight - 770, 820 Tots Nowor balets or conmarss 002
Conforme / Assigned
Observaciones: Proveedor / Supplier Recepcion / Receiver Almacen /Warehousa Transportista / Carrier
Comments El responsable de la entrega del residuo de o
usado,para su correcta gestién f,serd el p dor final.
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/1



Project number (SMSY/ Homep npoekra { Projekto numeris

ORGANIZED BY

TRANSPORTATION

& Girteka kip 0481226

1 Sender / Ompasvrens / Siuntéjas

Fagor Ederlan Koop E.
Torrebaso Pasgealekua, 7 -

29540~ ESKORIATZA ecnpuzkda)

" NIF. EGF-20025702

THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF GOODS -BY ROAD

(CMR) / MEXAYHAPOHAA TOBAPHO - TPAHCIOPTHAA

HAKJTAZHAS | TARPTAUTINIS KROVINIY
TRANSPORTAVIMO VAZTARASTIS

D)

This carmiaga is subject no
withstanding any clause to the
contract, fo the Conventlon on
the Contact for tha Intemnational
Carriage of goads by read (CMR)

npoNue Ay

[laHHan Nepesoaka, HECMOTPA HH HA KakMe Sis perveZimas vykdomas,

P, OCYLLS B iEvelglant | Kitus
COOTBSTCTEHM € YCTIOBHAMM KOHESHLMK o susitarimus, page! Tarptautinly
Lor0Bope MeyHapOaHoR ROPONGIOR - krovinly perveXimo sutaréiy,
TigpesoakM rpysa (KA} konvencija (GMR}

2 Consignes f Monyyarens / Gavéjas

NAGDA +7 <.¢.0
Tomocioe Lar. Toodse
TR

1 6 Carrier / Mepesosunk { Vezéjas

UAB “KLP transport” | Part of Girteka
Ph. +370 41 540366, fax +370 41 540314

www.gineka.eur

1 Company code 302684379, VAT LT100006484910
Address: Progiony St. 16, LT-77103, Stauliai, Lithuanta
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3 Place of delivery of the goods / Mecto paarpyaku rpysa / Krovinio iSkrovimo vieta
SR

nELNSATE

4 Loading place and date / Mecto u para norpyaiu rpyaa / Kravinio pakrovimo vieta

1 7 Following carrier f Mocnegyiowwit nepeaoaquk / Sekanfis veZéjas

o
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£ _

8 = <o AL TTD 325 _

288" 1 8 Carrier's reservations and remarks / TpakcnoprHble yenosun | VeZeéjo salygos ir pastabos
§v§ ?E? 5 Documents attached Inpnnaraemsa  AokymenTs| { Pridedami dokumental
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\ ©|6 Marks and numbers 17 Number of packages/ 8 Methed of packing / 9 Natura of the goods*/ |4 0 Statistical number / 44 Gross weightin kg! 12 Volume in mé/
N a1 1 Homepa / Komwmecteo mect / Pog ynaxosi / Haumenosarve rpysa/ Crammer. Ne/ Bec BpyrTo kr/ Oo%EM m?/
I.n,. Zenklai ir numerial Viety skaltius |pakavimo biidas Krovinlo pavadinimas Statistinis Nr. Svoris brutto, kg Taris, m*/
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Class* Number* Letter* ADR* '
Knacc Ludpa Byksa gonon
Klagé Skaidius Raldg Sutartis
Sendar's instructions / Ykasaxun otnpasurenst / Siunt8jo nurodymai To be paid by / Sender / Currency / Consignea /
13 ! 4 Tobepaidby
Z TMopnexwt annare / Omnpasurens / Bariiora / Nonyvarent /
= Apmokejimui Siuntdjas - .. Valuta ¢ |  Gavgjas
> & Carlage charges / Grasxal - o
§ Pepvelmo kalna 4 "E \= b E.{Q\ @ L 'S.I‘.I-
£ @ ¢ . Y aloTal bl ¥
) E Clscount e Nuolaida Via del Ciolopfint, sre \YCC23 lacygugno (BA)
%5‘:? Difference / Paaroes / Skitumas .
L %E ' S
1= Addition / Hap6arin / Priedas o
“‘% § pplam. Charges / H H
E§ 5 chopet / Pepldoma rinkiiava v
Miscellaneous / Mpo4ue /Kiti .
N ‘ Cikia
o™ { [ Total to be paid / Viroro konara/ v
‘-_- Viso apmokafimu
Cash on delivery / Boaspat / GraZinimas  Special agresment / OcoBible cornacoakb!e yCnoews /-
‘_\.l_ 1 4 A 20 Ypatingos suderintos salyges
0 -
L ol 1 5 Terms of delivery / Yerioaua onnatet / Apmokéfimo salygos 21 Placa of ssue Om
‘L . OArCTOBNEHHbIR L fara: I
Sunila A CASHE Data: (5P Al EevT)h

NET 374

£
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. 3 "= 5 Goods received _ Data:
22 BY ROM f\ R’I‘Ir'nRLN Av 23 Transporto 24 T'pya nonyyen [DlaTa; - -
SIGNED / : dokumental - Krovinys gautas Data:
Signﬁﬂ & ﬁ@@é’n&é’dﬁr]an KOOP- E. Signature and stamp of thg\ca Signature and stamp of the consignee /
Moanies v paguvens / Moanues v wramn nepesoXiykd Tdgnrvcs W uvamn nony4arens /
Siuntéjo pargfas it spaudas . VeZé]o paraSas Ir spaudas ,Gavéjo.paralas Ir spaudas
2 5 Registration No. / Peretpay). Homep / Registracijos Nr. £r e/ Mapxa TMarké
Truck / Tarad / Villdkas Traller / Monynpuuen / Puspriekabé Truck / Taraw ! Vilkkas  Trailer / Monynpuuen / Puspriekabé
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